
BOLT-ACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL -
CHRISTENSEN ARMS 308 WINCHESTER 16" SS TARGET CONTOUR
1-10 TWIST CF BARREL

Christensen Arms barrels are designed using precision engineering adopted from
the aerospace industry; Christensen Arms Rem 700 compatible carbon-fiber
barrels are crafted using a proprietary layered design that offers any marksman
superior accuracy and performance. The barrel lining is made from match-grade
416R stainless steel and is measured to a tolerance of +/- .0001. Regarding
accuracy, Christensen Arms carbon-fiber barrels have the performance you can
trust.

Attributes

Name: CHRISTENSEN ARMS 308 WINCHESTER 16" SS TARGET CONTOUR 1-10 TWIST CF BARREL
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102897
Mfr. No.: 810-00031-11
Cartridge: 308 Winchester
Contour: Sporter
Finish: Carbon Fiber
Length: 16''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.724kg
UPC: 691328233630

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL von
Christensen Arms. Dieses Produkt ist mit höchster Ingenieurskunst entwickelt worden, um Ihnen überlegene
Genauigkeit und Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Nutzung.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Verwenden Sie nur kompatible Munition, die für das Kaliber 308 Winchester geeignet ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchter oder nasser Umgebung zu verwenden, um Korrosion zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht überhitzt, um eine Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen CarbonfaserLauf vorsichtig ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Laufs und ziehen Sie alle Schrauben gemäß den Spezifikationen
des Herstellers fest.

Nutzung des Laufs

Laden Sie die Waffe gemäß den Sicherheitsrichtlinien für Schusswaffen.
Führen Sie vor jedem Schuss eine Sicherheitsüberprüfung durch.
Halten Sie den Lauf sauber und frei von Schmutz, um die Leistung zu maximieren.
Nach dem Schießen reinigen Sie den Lauf gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Bringen Sie das Produkt nicht einfach in den Hausmüll.
Überprüfen Sie, ob in Ihrer Nähe spezielle Sammelstellen für Waffen oder Waffenteile vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten sicherstellen, dass alle Anfragen in
Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsrichtlinien bearbeitet werden.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
anderer ist von größter Bedeutung.
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Safety Instruction Guide for BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL

Introduction
Thank you for choosing the BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL by Christensen Arms. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your rifle barrel. Please read
and follow these guidelines carefully to maximize your safety and the performance of your product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the barrel.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings when using firearms to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are trained and familiar with the operation of your firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Never attempt to modify or alter the barrel or firearm in any way.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the firearm manufacturer's instructions.
Align the new carbon fiber barrel with the receiver.
Securely fasten the barrel using the appropriate tools, ensuring that it is properly torqued.
Check for proper alignment and fit before proceeding.

Usage:

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Follow the manufacturer's guidelines for ammunition selection.
Maintain a proper shooting stance and grip.
After use, clean the barrel according to the maintenance instructions provided by the manufacturer.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn barrels in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local waste management or recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer service. Ensure you have the product details
ready for a quicker response.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL. Always prioritize safety and remain informed about best practices in
firearm handling and maintenance. Thank you for your commitment to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CAÑÓN
DE FIBRA DE CARBONO BOLTACTION 308
WINCHESTER

Introducción
Gracias por elegir el CAÑÓN DE FIBRA DE CARBONO BOLTACTION 308 WINCHESTER de Christensen Arms.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu
cañón de rifle. Por favor, lee y sigue estas pautas cuidadosamente para maximizar tu seguridad y el rendimiento de
tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y componentes relacionados con cuidado.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el cañón.
Almacena el cañón en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el cañón en busca de signos de daño o desgaste.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de armas de fuego.
Usa solo munición compatible según lo especificado por el fabricante.
Mantente consciente de tu entorno al usar armas de fuego para prevenir accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de estar entrenado y familiarizado con el funcionamiento de tu arma.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
No apuntes el arma a nada que no tengas la intención de disparar.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Nunca intentes modificar o alterar el cañón o el arma de ninguna manera.
Si experimentas alguna falla, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el cañón existente según las instrucciones del fabricante del arma.
Alinea el nuevo cañón de fibra de carbono con el receptor.
Asegura el cañón utilizando las herramientas adecuadas, asegurándote de que esté correctamente
ajustado.
Verifica la alineación y el ajuste antes de continuar.

Uso:

Carga el arma solo cuando estés listo para disparar.
Sigue las pautas del fabricante para la selección de munición.
Mantén una postura y agarre adecuados al disparar.
Después de usar, limpia el cañón según las instrucciones de mantenimiento proporcionadas por el
fabricante.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier cañón dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cañón en la basura doméstica regular.
Contacta a los centros de gestión de residuos o reciclaje locales para métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el CAÑÓN DE FIBRA DE CARBONO BOLTACTION
308 WINCHESTER, consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente. Asegúrate de tener los
detalles del producto listos para una respuesta más rápida.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu CAÑÓN
DE FIBRA DE CARBONO BOLTACTION 308 WINCHESTER. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado
sobre las mejores prácticas en el manejo y mantenimiento de armas de fuego. Gracias por tu compromiso con la
seguridad.
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Guide de sécurité pour le BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL

Introduction
Merci d'avoir choisi le BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL de Christensen Arms. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et l'entretien en toute sécurité de votre canon
de fusil. Veuillez lire et suivre ces directives attentivement pour maximiser votre sécurité et les performances de
votre produit.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours les armes à feu et les composants associés avec soin.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le canon.
Range le canon dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter des signes de dommages ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.
Utilise uniquement des munitions compatibles comme spécifié par le fabricant.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises des armes à feu pour éviter les accidents.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi d'être formé et familier avec le fonctionnement de ton arme à feu.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Ne pointe jamais l'arme à feu vers quoi que ce soit que tu n'as pas l'intention de tirer.
Garde ton doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
N'essaie jamais de modifier ou d'altérer le canon ou l'arme à feu de quelque manière que ce soit.
Si tu rencontres des dysfonctionnements, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Retire le canon existant selon les instructions du fabricant de l'arme.
Aligne le nouveau canon en fibre de carbone avec le récepteur.
Fixe solidement le canon à l'aide des outils appropriés, en veillant à ce qu'il soit correctement serré.
Vérifie l'alignement et l'ajustement corrects avant de continuer.

Utilisation :

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Suis les directives du fabricant pour le choix des munitions.
Maintiens une position de tir et une prise appropriées.
Après utilisation, nettoie le canon selon les instructions d'entretien fournies par le fabricant.

Instructions de mise au rebut
Élimine tout canon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les centres de gestion des déchets ou de recyclage locaux pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance liée au BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL,
consulte le site Web du fabricant ou contacte leur service client. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de
main pour une réponse plus rapide.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques en
matière de manipulation et d'entretien des armes à feu. Merci de ton engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il tubo BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL di Christensen Arms.
Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni superiori e precisione. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza,
l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggio Sicuro: Tratta sempre il prodotto come se fosse carico. Non puntare mai l'arma verso persone o
animali.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza il prodotto in un'area sicura e controllata, lontano da persone non autorizzate.
Equipaggiamento di Protezione: Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Controllo della Munizione: Utilizza solo munizioni compatibili con il tubo in fibra di carbonio 308 Winchester.
Verifica della Condizione: Prima di ogni uso, ispeziona il tubo per eventuali danni e assicurati che sia
installato correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi il tubo esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il tubo in fibra di carbonio BOLTACTION 308 WINCHESTER sulla base dell'arma.
Fissa il tubo utilizzando le viti appropriate e assicurati che sia saldamente in posizione.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti nel tubo.

Uso:

Carica l'arma solo quando sei pronto a tirare.
Segui le procedure di mira e sparo in modo sicuro.
Dopo l'uso, scarica l'arma e rimuovi il tubo per la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti e l'ambiente.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma portalo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato
per assistenza. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del tubo
BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL. La tua sicurezza e quella di chi ti circonda è la priorità
principale. Se hai dubbi o domande, non esitare a cercare assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL od Christensen Arms.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
konserwację lufy. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych wytycznych, aby zmaksymalizować swoje
bezpieczeństwo oraz wydajność produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej elementami z ostrożnością.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą lufy.
Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i przechowywania broni
palnej.
Używaj tylko kompatybilnej amunicji, zgodnie z zaleceniami producenta.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas użytkowania broni, aby zapobiec wypadkom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że jesteś przeszkolony i zaznajomiony z obsługą swojej broni.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę, której nie zamierzasz strzelać.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy lub broni w jakikolwiek sposób.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą lufę zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Wyreguluj nową lufę z włókna węglowego z receiverem.
Mocno przymocuj lufę za pomocą odpowiednich narzędzi, zapewniając właściwy moment dokręcania.
Sprawdź, czy lufa jest prawidłowo wyregulowana i dopasowana przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Ładuj broń tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących wyboru amunicji.
Utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt.
Po użyciu, oczyść lufę zgodnie z instrukcjami konserwacji dostarczonymi przez producenta.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi centrami zarządzania odpadami lub recyklingu w celu uzyskania właściwych metod
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z lufą BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub
skontaktowanie się z ich obsługą klienta. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać
szybszą odpowiedź.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z lufą
BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco
z najlepszymi praktykami w zakresie obsługi i konserwacji broni palnej. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w
bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet BOLTACTION 308 WINCHESTER
CARBON FIBER BARREL tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL tuotteen Christensen Armsilta.
Tämä opas sisältää olennaisia turvallisuusohjeita, jotka varmistavat kivääripiippusi turvallisen käytön ja huollon. Lue
ja noudata näitä ohjeita huolellisesti maksimoidaksesi turvallisuutesi ja tuotteen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyviä komponentteja varovasti.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen piipun asentamista tai käsittelyä.
Säilytä piippu turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piippu vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden käytössä ja säilytyksessä.
Käytä vain valmistajan määrittelemiä yhteensopivia patruunoita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ampumaaseita käyttäessäsi onnettomuuksien estämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että olet koulutettu ja perehtynyt ampumaaseesi käyttöön.
Käytä aina asianmukaisia suojalaseja ja kuulonsuojaimia ampumisen aikana.
Älä suuntaa ampumaaseita kohti mitään, mitä et aio ampua.
Pidä sormesi pois liipasimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata piippua tai ampumaasetta millään tavalla.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva piippu ampumaaseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista uusi hiilikuitupiippu vastaanottimeen.
Kiinnitä piippu tiukasti asianmukaisilla työkaluilla varmistaen, että se on oikein kireällä.
Tarkista oikea kohdistus ja istuvuus ennen jatkamista.

Käyttö:

Lataa ampumaase vain, kun olet valmis ampumaan.
Noudata valmistajan ohjeita patruunoiden valinnassa.
Pidä oikea ampumaasento ja ote.
Käytön jälkeen puhdista piippu valmistajan tarjoamien huoltoohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet piiput paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä piippua tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuolto tai kierrätyskeskuksiin oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset tukea BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER
BARREL tuotteeseen liittyen, käy valmistajan verkkosivustolla tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot valmiina nopeampaa vastausta varten.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL tuotteesi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy tietoisena parhaista
käytännöistä ampumaaseiden käsittelyssä ja huollossa. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL

Introduktion
Tack för att du valt Christensen Arms BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL. Denna produkt
är designad för att ge överlägsen noggrannhet och prestanda. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet för skador eller slitage på produkten.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Kontrollera att pipan är tom innan du laddar den.
Använd endast ammunition som är kompatibel med 308 Winchester.
Säkerställ att pipan är ordentligt monterad på vapnet innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte avser att skjuta.
Var medveten om omgivningen och potentiella risker när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Rengör vapnets fäste noggrant innan installation.
Montera pipan genom att skruva fast den på vapnets receiver enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och är i linje med sikten.

Användning:

Ladda vapnet med ammunition av hög kvalitet.
Justera sikten för att säkerställa noggrannhet.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan skjutning.
Använd vapnet endast på godkända skjutbanor.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produktens delar i vanligt avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för korrekt bortskaffande av produktens delar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL. Tack för att du är en ansvarsfull skytt!



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER BARREL od společnosti
Christensen Arms. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného používání a
údržby vašeho hlavně. Prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste maximalizovali svou bezpečnost a
výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo manipulovat s hlavní.
Uložte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování palných zbraní.
Používejte pouze kompatibilní munici, jak je uvedeno výrobcem.
Buďte si vědomi svého okolí při používání palných zbraní, abyste předešli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že jste vyškoleni a obeznámeni s obsluhou vaší palné zbraně.
Vždy používejte odpovídající ochranu očí a uší při střelbě.
Nikdy neukazujte palnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Nikdy se nepokoušejte hlaveň nebo palnou zbraň jakkoli upravit nebo změnit.
Pokud dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce palné zbraně.
Zarovnejte novou uhlíkovou hlaveň s receiverem.
Pevně upevněte hlaveň pomocí vhodných nástrojů a ujistěte se, že je správně utahována.
Zkontrolujte správné zarovnání a fit před pokračováním.

Použití:

Naložte palnou zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Dodržujte pokyny výrobce pro výběr munice.
Udržujte správný postoj a úchop při střelbě.
Po použití vyčistěte hlaveň podle pokynů k údržbě poskytnutých výrobcem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované hlavně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní správy odpadů nebo recyklační centra pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu související s BOLTACTION 308 WINCHESTER CARBON FIBER
BARREL se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis. Ujistěte se, že
máte připravené podrobnosti o produktu pro rychlejší odpověď.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší BOLTACTION 308
WINCHESTER CARBON FIBER BARREL. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a zůstávejte informováni o nejlepších
praktikách v manipulaci a údržbě palných zbraní. Děkujeme za váš závazek k bezpečnosti.


